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S: Dobry den, jsem zahranicni studentka. Tady je mUj ubytovaci poukaz na kolej.
(Good morning, | am a foreign student. Here is my dormitory accommodation voucher.)

R: Dobry den. Ukazte. PGjc¢te mi svlj pas. Potfebuju od vas jednu fotku na kolejenku.
(Good morning. Show me. Give me your passport. | need one photograph for a dormitory
accommodation card.)

S: Coje to kolejenka?

(What is a dormitory accommodation card?)

R: To je vas doklad o ubytovani na nasi koleji. Bez néj nesmite dovnitr na kolej.
(It is your proof of dormitory accommodation. You cannot enter the dormitory without it.)

S: Aha, takze kolejenku musim mit porad u sebe.

(I see, I have to have the dormitory accommodation card with me all the time, then.)

R: Presné tak. Tady mate kolejenku. Vas pokoj ma Cislo 408. Je to Ctvrté patro. Uz tam je
vase spolubydlici z Francie.

(Exactly. Her eis your dormitory accommodation card. Number of your room is 408. | tis on the
fourth floor. Your room-mate from France is already there.)

S: Prominte, nerozumim. Kde je m(ij pokoj?

(Iam sorry, | don’t understand. Where is my room?)

R: Ctvrté patro napravo. Cislo 408. Mizete jet vytahem. Vytah je tady nalevo.
(The fourth floor on the right. Number 408. You can use a lift. The lift is here on the left.)

S:  Rozumim, dékuju. Na shledanou.

(I can understand, thank you. Goodbye.)

R: Pockejte! Jesté musite zaplatit ubytovani na meésic dopredu. Kli¢ dostanete, aZ
zaplatite.

(Wait! You have to pay for accommodation a month in advance. You will get a key after you pay.)

S: Dobre. Kolik to stoji?

(All right. How much is it?)
R: Tri tisice korun.

(Three thousand crowns.)
S: Prosim.

(Here you are.)

R: Dékuji. Tady mate klic. Na shledanou.
(Thank you. Her eis your key. Goodbye.)

S: Na shledanou.

(Goodbye.)
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S: Chci zaplatit ubytovani na mésic dopredu.
(/ want to pay for accommodation a month in advance.)
R: Dobfre. Vase jméno a Cislo pokoje, prosim.
(All right. Your name and room number, please.)
S: Carla Sofia Delgado. Pokoj 216.
(Carla Sofia Delgado. Room 216.)
R: Taktoje 2 700 korun.
(Then i tis 2700 crowns.)
S: Berete eura? Nemam tolik ¢eskych korun.
(Do you accept Euros? | don’t have so many crowns.)
R: Eura ani karty nebereme. Musite si vyménit eura za koruny.
(We don’t accept neither Euros nor credit cards. You have to exchange Euros for crowns.)
S: Je tady sméndrna?
(Is there an exchange office here?)
R: Neni, to musite jet do centra mésta. Ale tady blizko je bankomat. Jestli mate kartu,
mUZete si penize vybrat tam.
(No, there isn’t, you have to go to the city centre. But there is an automatic teller machine near here.
If you have a credit card, you can withdraw the money there.)
S: Kde je ten bankomat?
(Where is the automatic teller machine?)
R: Bankomat je v ndkupnim stfedisku, asi 100 m odsud dold a doprava. Je to vedle posty.

(The automatic teller machine is in a shopping centre, about 100 meters from here, go down and to
the right. It is next to a post office.)



